WHAT’S IN THE BOX WIRING OPTION 1 - FACTORY USB-A PORT ATTACHING YOUR PHONE ' \.l 'HD

1x Quad Lock® Motorcycle Wireless Charging Head O S 1 l DCK®

A\
1x 50cm and 1.5m USB-A to USB-C cable 0 || “'i
1x SAE to USB-A Powerbox with Surge Protection

50cm USB-A to USB-C CABLE

Tx 20cm SAE to battery terminal cgbl_e USB-A PORT
Tx M5 35mm screw 5x Zip ties 1x Allen key RECOMMENDED 5V/2A
INSTALLATION
REMOVE EXISTING ATTACH WIRELESS @
MOUNTING HEAD CHARGING HEAD
1
1. - - 2. ===
' A
3 A 3
S
NOTE.
Use supplied

35mm screw ; NOTE.

The location of your USB-A port may differ from shown 2. Power on

MOTORCYCLE
WIRELESS

WIRING OPTION 2 - CONNECT WITH RING TERMINALS

CHARGING HEAD
SAE connector to USB-A} Powerbox 0.5M or 1.5m USB-A to USB-C CABLE
= LED STATES
|
=1 B4 - |
' POWER ON
Ring Terminal to SAE connector INPUT - USB-C OUTPUT - USB-A
12-24V/DC 5V 2A .
9V 2A \\ ) ,,
12V 1.5A
NOTE N - - ERROR MODE
Motorcycle Handlebar Mount shown @ 1. Attach to Mount 2.¢c tM t to batt g [ \\
as example. Mount not included . wti)tr;nzacble:::ovi‘:jeda ery M B
" [] CHARGING
— S— [] LOW INPUT POWER MODE <5W (5V/1A)
NSNS 777777 cABLE CLEARANCE - 7\
When installing your Wireless Charging Head

ensure the cable doesn’t interfere with any
aspects of the motorcycle

FULL CHARGE

=

KEEP IN TOUCH

] quADLOCKCASE
WIRELESS CHARGER OVER HEATING @QUADLOCKCASE

A5 €2 @quADLOCKCASE

3. Power on

=

The phone may reach 100% charge but in some instances

NOTE. We hHighly recommend installation be carried out by a qualified mechanic or technician it may take a long time for the cyan light to show. QUADLOCKCASE.COM




WARRANTY Local warranty periods apply from date of purchase. This warranty does not affect any statutory rights that
you may be entitled to. Keep a copy of your purchase receipt as proof of purchase as failure to provide proof of purchase
may void the warranty.

WARNING Improper use of this product may result in product damage for which damages you ("Purchaser™, not the
Manufacturer are responsible.

LEGAL Manufacturer is not responsible for any damages to any mobile device incurred through the use of this

product. Manufacturer will not be liable for defects which are a result of damage or loss caused by factors beyond the
Manufacturers control, any product which has been altered, damaged or defected due to unusual or non-recommended
use. Manufacturer will not be liable for any special, indirect, consequential or economic loss or damage or loss of profits
whatsoever suffered by Purchaser or any other person resulting from any act or omission by Manufacturer. Manufacturers
total liability in respect of this warranty is limited to the replacement of the goods. Use at your own risk.

ZARUKA Mistni zaruéni Ihity plati od data nakupu. Jako takova nema vliv na jakékoliv zakonna prava, na kterd mate
nérok. Uschovejte si kopii vasi stvrzenky o koupi jako doklad, protoze jeji nepfediozeni v pFipadé potieby mize mit za
nasledek neplatnost zaruky.

VAROVANI Nespravné pouziti tohoto vyrobku muze zplsobit poskozeni vyrobku, za které nejste vy jako "Kupuijici” ani
Vyrobce zodpovédni.

PRAVNI OTAZKY Vyrobce neni zodpovédny za jakékoliv poskozeni mobilnich zafizeni, ke kterému méze dojit

v souvislosti s pouzivanim tohoto zafizeni. Vyrobce nenese zodpovédnost za defekty, které jsou vysledkem poskozeni
nebo ztraty zplsobené faktory mimo kontrolu vyrobce, nebo jakymkoliv vyrobkem, ktery byl upraven nebo poskozen
2z divodu neobvyklého nebo nedoporu¢eného pouzivani. Vyrobce neni zodpovédny za zvlastni, nepfimé, nasledné
nebo ekonomické ztraty, anebo poskozeni nebo ztraty na zisku, které vznikly Kupujicimu nebo jiné osobé v souvislosti
s jednanim nebo jeho absenci na strané Vyrobce. PIna zodpovédnost vyrobce vzhledem k této zaruce je omezena na
nédhradu zbozi. Uzivéni vyrobku je vyhradné na vlastni riziko.

GARANTIE Lokale Garantiezeiten gelten ab Kaufdatum. Diese Garantie beeintréchtigt Ihre gesetzlich verankerten
Gewihrleistungsrechte in keiner Weise. Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg sorgféltig auf, da Sie ihn méglicherweise
vorlegen mussen, um die Garantie in Anspruch nehmen zu kdnnen.

ACHTUNG Die unsachgemaBe Nutzung dieses Produkts kann zu Beschadigungen des Produkts fiihren, fir die ggf. Sie (der
Kaufer) anstelle des Herstellers einstehen miissen.

RECHTLICHE HINWEISE Der Hersteller haftet nicht fur etwaige Schaden an Mobilgeréten, die durch die Nutzung
dieses Produkts entstanden sind. Der Hersteller haftet nicht fiir Mangel, die auf Schaden oder Verluste zurtickzufihren
sind, die auf Faktoren auBerhalb der Kontrolle des Herstellers beruhen, oder fiir Produkte, die verandert oder durch

die unsachgemae oder nicht bestimmungsgeméBe Nutzung beschadigt wurden. Der Hersteller schlieBt hiermit
ausdriicklich jegliche Haftung fur spezielle, indirekte oder Folgeschaden oder wirtschaftliche EinbuBen oder Schaden
oder entgangenen Gewinn aus, die dem Kaufer oder Dritten durch jedwede Handlung oder Unterlassung des Herstellers
entstanden sein kénnten. Die gaf. aus dieser Garantie erwachsenden Verpflichtungen des Herstellers beschranken sich
auf den Ersatz des Produkts. Nutzung auf eigene Gefahr.

GARANTIA Los periodos de garantia locales se aplican desde la fecha de compra. Esta garantia no afecta ningtn derecho
que usted pueda tener amparado por algun estatuto legal. Guarde una copia de su recibo de compra que pueda servir de
comprobante, pues el no contar con un comprobante de compra podria anular la garantia.

ADVERTENCIA El uso inadecuado de este producto puede ocasionar dafios en el producto cuya responsabilidad recaera en
usted (el “Comprador”) y no en el Fabricante.

DECLA LEGALES EI no se hace resp de ningun dafio que sufra undispositivo mévil como
consecuencia del uso de este producto. El Fabricante no sera responsable de aquellos defectos que ocurran como consecuencia
de pérdidas o dafios causados por factores fuera del control del Fabricante o por algin producto que haya sido alterado, dafiado o
que tenga defectos por la utilizacion inusual o no recomendable del mismo. El Fabricante no sera responsable de ninguna pérdida
ni dafio especial, indirecto, consecuente o econémico, ni de las pérdidas de utilidades en que haya incurrido el Comprador o alguna
otra persona como consecuencia de algun acto u omisién del Fabricante. La responsabilidad total del Fabricante en lo que respecta
a esta garantia se limita a la sustitucién de las mercancias. El uso del producto corre bajo su propio fiesgo.

TAKUU Paikallisen takuun ajankohta alkaa ostopaivésta mukaan. Takuu ei vaikuta mihinkaan lakisaateisiin oikeuksiin, joihin
sinulla voi olla oikeus. Sailyta kopio ostokuitista ksena, silla jos ei voida esittda, takuu voi mitatitys.
VAROITUS Tuotteen virheellinen kaytté voi aiheuttaa tuotteen vaurioitumisen, mista seuraavista vahingoista olet
vastuussa sina ("ostaja™), ei valmistaja

LAILLISET ASIAT istaja ei ole millekaan mobii aiheutuneista vahingoista, jotka ovat syntyneet taman
tuotteen kaytdsta. Valmistaja ei vastaa vioista, jotka ovat seurausta vahingosta tai menetyksesta, joka ei ole valmistajan
hallittavissa, eikd mistadan tuotteesta, jota on muutettu tai joka on vaurioitunut tai vikaantunut epétavallisen tai ei-suositellun
kéytén vuoksi. Valmistaja ei vastaa mistaan erityisista, epasuorista, valillisist tai taloudellisista menetyksista tai vahingoista
tai tuottojen menetyksists, joista ostaja tai kuka tahansa muu henkild karsii, ja joka johtuu mistd tahansa valmistajan teosta
tai laiminlydnnista. Valmistajan kokonaisvastuu tamén takuun osalta rajoittuu tuotteiden vaihtoon. Kayta omalla vastuullasi

GARANTIE Les périodes de garantie locale s'appliquent a compter de la date d'achat. La présente garantie ne va pas

a l'encontre des droits légaux du consommateur. Conservez une copie de votre recu comme preuve d’achat. L'absence
d'une telle preuve peut avoir pour effet lannulation de la garantie.

AVERTISSEMENT Une utilisation inappropriée peut causer des dommages au produit, dommages pour lesquels
I'acheteur ne peut tenir le fabricant responsable.

AVIS Le fabricant nest pas responsable des dommages causés & tout téléphone cellulaire suite & l'utilisation de ce produit

Le fabricant ne pourra étre tenu responsable des défauts découlant de dommages ou de pertes causés par des facteurs qui
échappent au controle du fabricant, de tout produit ayant été modifié, endommagé ou rendu défectueux par une utilisation
inhabituelle ou non recommandée. Le fabricant ne sera en aucun cas tenu responsable des dommages consécutifs, directs,
indirects, spéciaux ou économicues, y compris la perte de profits, subis par Iacheteur ou toute autre personne, résultant d'un acte
ou d'une omission du fabricant. La responsabilité totale du fabricant & légard de la présente garantie est limitée au remplacement
de la marchandise. A utiliser & vos risques et périls.

JOTALLAS A vasérlés napjatol a helyi garancialis idGszakok érvényesek. Jelen jotallas nem befolyasolja az Ont esetlegesen
megilletd torvényi jogokat. Kérjik, hogy a vasérlast igazold nyugtat sziveskedjen megérizni, mert anélkil a jotallas
érvénytelenné valhat
FIGYELMEZTETES A termék helytelen hasznalata a termék kérosodasahoz vagy megrongalédasahoz vezethet, amely
karokért On, mint vasarlo a felelés, nem a gyarto.
JoGl NYILATKOZAT A gyarto nem vallal felelésséget a mobilkészilékben a jelen termék hasznalata miatt vagy azzal
1 bekdvetkez 1 karért. A gyarté nem vallal felelSsséget a gyart iranyitasan kiviil ess

temyozdk altal okozott karokbdl vagy vesstesegekbol ereds hibakert, llatve a folhasenald altal modositott vagy a rendellenes
hasznalat miatt karosodott vagy meghibasodott termékekért. A gyartd nem véllal felelSsséget a Vasarld vagy barmely
mas személy altal a gyarto barmely cselekedete vagy mulasztasa miatt elszenvedett semmnyen specialis, kézvetett,

vagy t vagy Karért, illetve elmaradt rt. Ajelen \a
ayerto telos folelossdge a termak kicsorelésére korlatozadik. A termeket csak sajat feleidssegére haszndlhata.

GARANZIA Il periodo di garanzia locale si applica a partire dalla data di acquisto. La presente garanzia non limita i diritti
statutari esistenti. Conservare una copia della ricevuta di acquisto come prova in mancanza della quale la garanzia non
ha validita

AVVERTENZA L'uso improprio del prodotto pud causargli danni per i quali il solo acquirente ("Acquirente”), e quindi non
il Produttore, & da ritenersi responsabile.

NOTE LEGALI Il Produttore non & responsabile di danni ad alcun dispositivo mobile occorsi durante I'uso del presente
prodotto. Il Produttore non sara responsabile di difetti risultanti da danno o perdita in seguito a fattori non imputabili
ad esso, cosi come per qualsiasi manomissione, danneggiamento o difetto dovuto a utilizzo improprio o sconsigliato.

Il Produttore non sara ritenuto responsabile per qualsiasi danno o perdita o svantaggio di tipo particolare, indiretto,
consequenziale o economico sopportato dall’Acquirente, o da terzi, derivante da qualsiasi atto o omissione da parte del
Produttore. La totale responsabilita del Produttore nei confronti della presente garanzia & limitata alla sostituzione della
merce. L'articolo & da utilizzarsi a proprio rischio.
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GARANTIE Lokale garantietermijnen zijn van toepassing vanaf de datum van aankoop. Deze garantie doet geen afbreuk
aan uw wettelijke rechten als consument. Bewaar uw aankoopbon als bewijs van aankoop; zonder bewiis van aankoop
kan de garantie komen te vervallen.

WAARSCHUWING Oneigenlijk gebruik van dit product kan leiden tot schade aan het product waarvoor u (“Koper™, niet
de Fabrikant, verantwoordelijk bent

WETTELIK Fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade aan een mobiel apparaat die is ontstaan door het
gebruik van dit product. Fabrikant is niet aansprakeljk voor gebreken die het gevolg zijn van schade of verlies, veroorzaakt
door factoren waarover Fabrikant geen controle heeft, of een product dat is veranderd, beschadigd of defect geraakt als
gevolg van ongebruikelijk of niet-aanbevolen gebruik. Fabrikant is niet aansprakelijk voor enige vorm van bijzondere, indirecte
of economische schade, gevolgschade of verlies, met inbegrip van winstderving, geleden door Koper of een andere persoon
als gevolg van een handeling of nalatigheid van Fabrikant. De totale aansprakelijkheid van Fabrikant ten aanzien van deze
garantie is beperkt tot de vervanging van de goederen. Gebruik op eigen risico,

GWARANCJA Lokalne okresy gwarancji obowiazuja od daty zakupu. Gwarancja nie ma wplywu na zadne ustawowe

prawa mogace przystugiwa¢ Nabywey. Nalezy zachowa¢ kopie dowodu sprzedazy, jako ze brak jej okazania
moze spowodowac uniewaznienie gwarancii.
OSTRZEZENIE Nieprawidiowe korzystanie z produktu moze ¢ jego L iem, za ktdre jest

uzytkownik (,Nabywca"), a nie Producent.
NOTA PRAWNA Producent nie odpowiada za wszelkie uszkodzenia urzadzenia mobilnego spowodowane uzyciem produktu,
Producent nie bedzie ponosi¢ odpowiedzialnosci za defekty bedace skutkiem uszkodzenia lub utraty, spowodowanyc
czynmkam\ pozostajacymi poza kontrola Producenta, jak rowniez za produkty, ktére zostaty zmienione, zniszczone lub

e na skutek dowego czy niezalecanego uzycia. Producent nie bedzie ponosi¢ odpowiedzialnosci za
wsze\k\e szczegdine, posrednie, wtdrne czy ekonomiczne straty lub uszkodzenia czy tez utrate zysku, poniesione przez Nabywce
lub jakakolwiek inng osobe, na skutek dziatar lub pominie¢ Producenta. Catkowita odpowiedzialnos¢ Producenta w odniesieniu
do tej gwarancii jest ograniczona do wymiany produktu. Uzywac na wiasne ryzyko.

GARANTIA Os periodos de garantia local s&o aplicados a partir da data de compra. Esta garantia nao afeta nenhum
direito previsto em lei a que vocé tenha direito. Guarde uma cépia do comprovante de compra, pois a garantia podera ser
anulada na auséncia de um comprovante de compra.

CUIDADO O uso incorreto deste produto podera causar danos ao produto pelos quais vocé (o “Comprador”), e nao a
Fabricante, serd responsavel

AVISOS LEGAIS A fabricante nao se responsabiliza por danos ocorridos a qualquer dispositivo mével em decorréncia
do uso deste produto. A Fabricante nao sera responsavel por defeitos decorrentes de danos ou perdas causadas por
fatores além do controle da Fabricante, decorrentes de produtos alterados, danificados ou defeituosos devido a uso nio
recomendado ou anormal. A Fabricante ndo sera responsavel por nenhuma indenizacao especial, indireta ou emergente
ou danos ou lucros cessantes que o Comprador ou outra pessoa venha a sofrer em decorréncia de qualquer ato ou
omissao da Fabricante. A responsabilidade total da Fabricante sob esta garantia limita-se a substituicao do produto. Use
sob 0 seu préprio risco.

GARANTI Lokala garantitider tillampas frén och med inképsdatum. Denna garanti paverkar inte eventuella lagstadgade
réttigheter. Behall en kopia av inképskvittot som bevis pa képet, eftersom garantin kan bli ogiltig om du inte kan visa sadant
bevis.

VARNING Felaktig anvandning av denna produkt kan leda till skador som du (“képaren”), och inte tillverkaren, ansvarar
P

RATTSLIG ANVISNING Tillverkaren ansvarar inte fr eventuella skador pa mobila enheter som har uppstatt genom
anvandning av denna produkt. Tillverkaren ansvarar inte for defekter som &r en folid av skador eller férluster orsakade
av faktorer som star utanfér tillverkarens kontroll och inte heller fér fel som beror pa andringar av produkten eller skador
som beror pa ovanlig eller ej rekommenderad anvandning. Tillverkaren ansvarar inte for indirekta skador eller fSljdskador
och inte heller for ekonomisk férlust, skador eller utebliven vinst som har drabbat Képaren eller ngon annan person

till foljd av en viss handling eller for fran Tillverkaren. Tillverkarens sammanlagda ansvar for denna garanti ar
begransad till byte av varan. Produkten anvands pa egen risk.
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AUSTRALIAN WARRANTY

This document details the terms and conditions of the warranty provided with this product within Australia.
This warranty is offered by: Annex Products Pty Ltd, Suite 201, 168 Greville Street, Prahran, VIC 3181, Australia

(03) 9521 3219 | support@quadiockcase.com

Subject to the exclusions and limitations set out below, we warrant to you that if you purchase a product directly from us, or
from any of our authorised resellers, that it will not contain defects which are a result of faulty manufacturer workmanship or
materials. This warranty subsists for one (1) year from the date of purchase.

Subject to any rights you have under the Australian Consumer Law, we will not be liable for defects which are a result of damage
or loss caused by factors beyond our control, any product which has not been maintained according to any care or maintenance
instructions provided with the product, any alterations to a product which are not performed by us, or damage or defects
caused to the product due to unusual or non-recommended use. We will not be liable for any special, indirect, consequential or
economic loss or damage or loss of profits whatsoever suffered by you or any other person resulting from any act or omission
by us. Our total liability in respect of this Warranty against Defects is limited to the replacement of the goods.

Any claim made under this warranty must be made by returning the defective goods to s, at your expense. Please provide

details of the defect and evidence of purchase to support@quadiockcase.com and we will provide instructions on how to obtain a
replacement. If you do not have Internet access please telephone us for further instructions.

This Warranty against Defects is provided in addition to other rights and remedies that you may have at law. Our goods come
with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for

a major failure and for compensation for any reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

EU WARRANTY

Purchases made within the EU are covered by EU consumer law for a period of two (2) years from the date of purchase. Proof of
purchase will be required for any claim against warranty.

Fe

Annex Products Pty Ltd, Australia, declares that the products “Motorcycle Wireless Charging Head” with SKU: QLA-MOT-WCH
and “Motorcycle 12V/SAE to USB Adaptor” SKU: QLA-MOT-PBX, complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: The “Motorcycle Wireless Charging Head" has been tested and found to comply with the limits for a Class C device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules and has been assigned FCC ID: 2A0U9-GLA. The “Motorcycle 12V/SAE to USB Adaptor”
has been tested and found to comply with the limits for Class B device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna

* Increase the separation between the equipment and receiver.

Consult the dealer or an experienced technician for help.

To maintain compliance with FCC’s RF Exposure guidelines, this equipment should be installed and operated with a minimum
distance of 20cm between the radiator and your body. Use only supplied antenna.

CAUTION: Any changes or modifications in construction of these devices which are not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

q

Annex products Pty Ltd, Australia, declares that the product “Motorcycle Wireless Charging Head” with SKU: GLA-MOT-WCH,
is in compliance with EMC CE-RED Directive (2014/53/EU), CE-LVD Directive (2014/35/EU) and EN 50498. Also, the product
“Motorcycle 12V/SAE to USB Adaptor” with SKU: QLA-MOT-PBX, is in compliance with EMC Directive (2014/30/EU) and EN
50498,

The CE certificate of conformity can be found at: www.quadlock.com.au/compliance

Industry Canada Statement

The products “Motorcycle Wireless Charging Head” with SKU: QLA-MOT-WCH and “Motorcycle 12V/SAE to USB Adaptor” SKU:
QLA-MOT-PBX, complies with RSS-GEN, RSS-210 and RSS-216 of Industry Canada. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003

Avis d’industrie Canada

Ce produits “Motorcycle Wireless Charging Head” avec SKU: QLA-MOT-WCH et “Motorcycle 12V/SAE to USB Adaptor” SKU:
QLA-MOT-PBX, est conforme & la norme RSS-GEN, RSS-210 and RSS-216 d'Industrie Canada. L'exploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes:(1) I'appareil ne doit pas Drcdu/re de brouillage, et, and (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le den e le

1907-139



